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a poleg njega fe petero drugih knjig. In vse to za 3 gld.! Stanko Vraz prodaje
se sedaj tudi v knjigarnah po 3 gld. zvezek.

, Pobratimstre, mesetni Zurnal za knjiZevnost i nauku® imenuje se nov srbski
list, katerega v obliki ,Ljubljanskega Zvona® od novega leta izdavajo dijaki velike
fole v Belemgradu. Letna naroénina mu je 4 gld

Cesko stovstrn, Najved p(w,m'lmsvti vzbudila je zadnji ¢as knjiga pod naslovom
0 zivaté a piisabeni Josefa Kajetana Tyla spisal J. L. Turnowsky. .
Saj je pa tudi res izvrstna slika Zivljenja in delovanja jednega nabolj navduSenih
domorodeev, kar jih je Ceika imela, pa tudi jednega najnesrednejsih. Citati se
da kakor roman, kajti opisuje nam Tyla &loveka, rodoljuba, burno Zivljenje
pesnikovo in igraléevo. Slidek konéuje kritiko o njej v Lumirn®* Zelet:
~Takovyeh knih meli bychom miti vice®.

Koncem minulegn leta izdala je prva felka pisateljica zdanje dobe E.
Krisnohorské zbirko pesnij pod naslovom ,K slovanskému j ihu®, Pesni
te so nie same na sebi krasne. da, poleg Swvatopluk (lechovih bajé najlepde:
Krisnohorskd je pa tudi poleg tega Z¢ pokazala kraj, kamor naj bi se Cedki
pesniki bolj pogostem obrafali. Razen J. Holetka se izmej te3kih pisateljev
nihie ne briga za juzne Slovane. Nihée bi ne mislil, da te krepke, junake besede,
globoki éut in zdravi nazori o Zivljenji prihajajo iz srea #enskega. Ne more se
povedati, katere pésni 50 lepSe, ali junagke, bojne ali livifne . .. Poznd se, da
je Krasnohorskd s pridom prebirala srhsko narodno pesnistvo ter se iz tega
neusahljivega vira prave poezije veiiko manéila.

Tz8el je ravnokar francoski prevod ,Babicke* ol BoZene Kapove,
Knjizica, tiskana jake oknsno. stane 1 gld. 50 kr. Morebiti ustrezamo slovenskim
gospodidnam, jezika francoskega zmo#nim, e jim oznanjamo to knjigo.

Mladi nadarjeni pisatelj Eduard Jelinek opisal je svoje potovanje iz
Poljske z mrtvim prijateljem Jablonskim. Vzpominka na Boleslava Ja-
blonského® odlikuje se posebno po lepem zlogu in navdugenih mislih. Cisti
dobi¢ek je namenjen ,ustanovi Jablonskega®. ' .

Jako zanimiva je nadalje knjiga: ,Fr. Lad. Rieger, vodja cefkega naroda,*
spisal Jak. Malf. Kar je storil Rieger svojemu narodn, ne da se kmalu in
lehko ocenjevati. zategadelj morajo biti Cehi hvalezni g. Malému za to, kar jim je
dal. S polititnega stalida je dobro opisal Riegerjevo delovanje: a zasluge njegove
v literaturi, ki niso nikakor male in zasluge o g'edalisti &eskem jiko so povrino
naznatene. Riegerjevega biografa ¢aka tesko delo.

,Bibliograficks Vistnik®, katerega v Pragi po jeden pot ma mesec izdaje
Urbanek, potreben je vsakemu, kdor se hofe seznaniti s tetko i slovansko
literaturo ter se vestno briga za nje vazvoj; kajti ta ,Bibl. Véstnik toéno prinasa
naznanila o vseh novih knjigah i novinah, objavija vire Zivotopisom pisateljskim
ter zaznamenuje vsako kritiko o tem ali énem spisu.

Pyeekiii kpy#kOKD. Uze v prvej Stevilki ,Ljubljanskega Zvona® opozirjali
smo svoje Gitatelje, kako nepricakovano hitro napreduje na slovanskem jugu
znanje in ufenje ruskega jozika. Po Bolgarskej, Srbskej in Crnej gori uveden
je ruski jezik obligaten predmet v vse srednje Zole. Tudi v Hrvatskej se osobito
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starfevidevski listi peajo ozbiljno z ruskimi razmerami ter priporofajo svojim
ljudem, da naj se pridno ue ruski. Ravno tako se tudi Cehi, osobito v Pragi
trudijo, da bi se popolnem nauéili ruskemu jeziku, UZe pred dvema letoma osnoval
je v Pragi znani leksikograf dr. Rank ,Russkij kruZok®, drudtvo ki ima namen
«prakti¢eskoe izufenie russkago jazyka i razvitie obitenija meZdu ¢lenami®.
To drustvo ima, kakor nam piSe prijatel) iz Prage, okolo 100 druZabnikov, najved

ohov potem nekoliko bolgarskilhi dijakov in nekaj pravih Rusov. Druzabniki se
navadno shajajo po jeden pot na teden v .Umélecke) besedi®, navadnem zbiraliséi
¢eskih pisateljev, glashenikov in umetnikov. Tu é&itajo, pojo, deklamujejo ali pre-
stavljajo kakino igro, vse v rusk em jeziku: drudtvo ima tudi malo, a dobro
in izbrano knjiZnico rusko, v katerej se nahajajo vsi ruski klasiki, mnogo lepo-
slownih listov ruskih in vse knjige, ki so preloZene iz feSkega na rusko, ali narobe.
YV dmstvenem odboru sedé znani literati in odliénjaki &eski, predsednik mn je
drZavni poslanec dr. Vagat{. Drustvenih pravil § 5. pravi, da razgovorni jezik
na navadnih zborih je ruski, a na obénih zborih morajo druZabniki govoriti
ali ¢efki, ali nem3ki zato, da jih umeje — policijski komisar. In §. 26. celo
govori: .§ 5. nelbza izménjats, inace obZtestvo budeth zakryvto.® Druftvenine
pladuje se na leto po 3 gld. Vivat sequens!

Ruske knjige. Nad slovenski rojak g 0. Klemenéié, profesor na 2. gim-
naziji v Sanktpeterburgu, spisal je, kakor &itamo v ruskih novinah, to Zolsko
knjigo: UpraZnenija v perevodah s ruskago jazyka na latinskij dlja srednih
klussov gimnazij i progimmazij. Spb. 1881. ¢. 70 k. — V. Dalj. Tolkevyj slovar
Zivago velikorusskago jazyka. Tom vtoroj J—O. 2. ispr. izd. i znaditeljno. umno-
Zennoe po rukopisi avtora. Spb. 1881. 49 1810 str. podpisnaja ¢. 20 v. — J. Zda-
nov. Literatura slova o polku Igorvevé. Kiev 1880. (Ottisk iz umiversitetskih
Lzvéstij.) c. 50. k. -

Citanka ruska in zgodoving ruske literature. Onim. ki se Zzelé kratkim
potom seznaniti z ruskim slovstvom priporofa se: Istorija ruskoj slo-
vesnosti (2 dela, Spb. 1850, 3 rublje) in Istorideskaja hristomatia
novago perviode ruskoj slovesnosti 2 dela, Sph. 1880, 2 rublja 50 kopejk.
Obe knjigi spisal je A. Galahov in nauéno ministerstvo ji priporoda za srednja
uéiliséa. Dalje je spomina vredna tudi knjiga: . Polevoj, Istorija ruskoj literatury
v oferkah i Dbiografijah s risunkami i portretami I. del, stane 4 rublje.

Urednikova listnica. G. J. K. v I). Ponujanega élanka o potresih ne
moremo sprejeti, ker nam je uZe prof. Jesenko o tem predmetn poslal jako ol-
Sirno, zanimivo in temeljito razpravo, katero zaénemo v prihodnjej stevilki tiskati.

LJUBLJAI\HI\I ZVON* stmw Ve lcto 4 gld., pol leta 2 gld., etvrt leta 1 gld,
Navotnina pofiljn se upravniitvu v -I\amdnm tnkarm* v Ljubljani.

é'llnzmkt J Juuflé. in dru"ow — Za uredniftvo odgmomn dL I Tavcar

Tiska .l\.nrodm hs]\'n'nfn v Ljnbljani.
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